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INSTRUKCJA MONTAŻU PANELU NAKŁADANEGO NA 

CHŁODZIARKI DO WINA Z MIEJSCEM NA PANEL 

 

 

Niniejszy dokument został stworzony w celu wyjaśnienia i przedstawienia instrukcji montażu 

paneli drewnianych w lodówkach do przechowywania wina Dunavox przystosowanych do 

montażu paneli. 

 

Numery katalogowe lodówek na wino przystosowanych do montażu paneli są oznaczone 

symbolem „DOP.TO”. Niniejszy przewodnik zawiera listę i wyjaśnienia dotyczące wymagań 

dotyczących montażu paneli drewnianych w następujących modelach: 

 

DAUF-39.119DOP.TO 

DAUF-41.146DOP.TO 

DVN-32.85DOP.TO 

DVN-109.291DOP.TO 

 

MONTAŻ DRZWI MEBLOWYCH 

 

Po zamontowaniu szafki na wino należy zamontować ramę drzwi meblowych z przodu szafki. 

 

Ościeżnicę drzwi meblowych można wykonać na zamówienie, aby pasowała do innych drzwi 

meblowych w kuchni. Drzwi muszą być wykończone z obu stron, aby zapobiec wypaczeniu. 

W niektórych instalacjach panel drzwi może być widoczny przez szkło, gdy drzwi są otwarte. 

Poniżej podano wymiary drzwi szafki na wino oraz przykładowy rozmiar drzwi meblowych. 

 

Panel drzwiowy nie może ważyć więcej niż 15 kg DVN-32.85DOP.TO.  

Panel drzwiowy nie może ważyć więcej niż 10 kg DVN-109.291DOP.TO.  

Panel drzwiowy nie może ważyć więcej niż 10 kg DAUF-39.119DOP.TO  

Panel drzwiowy nie może ważyć więcej niż 10 kg DAUF-41.146DOP.TO  

 

Uwaga: Należy pamiętać, że grubość drzwi może się różnić w zależności od modelu. W 

przypadku zastosowania grubszych drzwi mogą one stykać się z sąsiednimi drzwiami mebli 

podczas otwierania. Dostarczone rysunki montażowe są ważne tylko dla określonej grubości 

panelu.  

Schematy montażowe przedstawione w opisie są ważne dla określonej grubości drzwi. Firma 

Dunavox nie ponosi odpowiedzialności za problemy wynikające z montażu, jeśli zastosowano 

panele meblowe o grubości innej niż określona w opisie. 
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Instrukcja montażu paneli DVN-32.85DOP.TO 

Model ten można zainstalować jako urządzenie w pełni zintegrowane lub jako urządzenie 

podblatowe. 

Wymiary drzwi przystosowanych do montażu panelu podano poniżej. Są to oryginalne drzwi 

w stanie dostawy. NIE są to wskazane wymiary panelu. 
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Rysunek instalacyjny DVN-32.85DOP.TO 
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Przygotowanie panelu drewnianego do wydajnej wentylacji: Upewnij się, że górna i dolna 

krawędź panelu drewnianego są przygotowane zgodnie z poniższym rysunkiem. Cięcie 

krawędzi panelu drewnianego ma kluczowe znaczenie dla zapewnienia prawidłowego 

przepływu powietrza w urządzeniu. Krawędź pełni funkcję kanału powietrznego, który 

umożliwia dopływ świeżego, chłodnego powietrza i odpływ ciepłego powietrza.  

Przygotowanie to jest obowiązkowe tylko w przypadku modeli w pełni zintegrowanych. 
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Model ten można zainstalować jako urządzenie w pełni zintegrowane. 

Instrukcja montażu panelu DVN-109.291DOP.TO 

Wymiary drzwi gotowych do montażu panelu podano poniżej. Są to oryginalne drzwi w 

stanie dostawy. NIE są to wskazane wymiary panelu. 
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Rysunek instalacyjny DVN-109.291DOP.TO 
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Przygotowanie panelu drewnianego do wydajnej wentylacji: Upewnij się, że górna i dolna 

krawędź panelu drewnianego są przygotowane zgodnie z poniższym rysunkiem. Cięcie 

krawędzi panelu drewnianego ma kluczowe znaczenie dla zapewnienia prawidłowego 

przepływu powietrza w urządzeniu. Krawędź pełni funkcję kanału powietrznego, który 

umożliwia dopływ świeżego, chłodnego powietrza i odpływ ciepłego powietrza. 

Przygotowanie to jest obowiązkowe tylko w przypadku modeli w pełni zintegrowanych. 
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Ten model jest przeznaczony wyłącznie do montażu podblatowego. 

Instrukcja montażu panelu DAUF-41.146DOP.TO 

Zalecamy, aby grubość drzwi nie przekraczała 19 mm. W przypadku zastosowania grubszych 

drzwi mogą one podczas otwierania uderzać o sąsiednie drzwi mebli. 

 

PRZYKŁAD DRZWI W STYLU INFRAME 
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Rysunek instalacyjny DAUF-41.146DOP.TO 
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Ten model jest przeznaczony wyłącznie do montażu podblatowego. 

Zalecamy, aby grubość drzwi nie przekraczała 20 mm. W przypadku zastosowania grubszych 

drzwi mogą one zderzać się z sąsiednimi drzwiami mebli podczas otwierania. 

Instrukcja montażu panelu DAUF-39.119DOP.TO 
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Informacje ogólne 

Wysokość drzwi mebli należy dostosować, aby były one wyrównane z pozostałymi drzwiami 

szafek kuchennych, dlatego wymiary te mogą się różnić.  

UWAGA:  

Drzwi mebla mogą wystawać poza drzwi urządzenia, jednak należy zapewnić co najmniej 75 

mm odstępu między dolną krawędzią drzwi mebla a podłogą, aby zapewnić odpowiednią 

wentylację (tylko modele podblatowe). 

 

JAK ZAINSTALOWAĆ DRZWI MEBLOWE  

UWAGA:  

Jeśli wymagana jest klamka, należy upewnić się, że jest ona zamontowana w odpowiednim 

miejscu przed zamontowaniem drzwi meblowych.  

1. Otwórz całkowicie drzwi.  

2. Zaczynając od rogu, odciągnąć uszczelkę od drzwi. Zgodnie z (rys. A).  

3. Kontynuuj wyciąganie uszczelki z kanału uszczelniającego.  

4. Po wyjęciu połóż uszczelkę na płaskiej powierzchni.  

5. Przymocuj panel drzwi meblowych do drzwi urządzenia za pomocą zacisków (patrz rys. 

B).  

6. Za pomocą wiertła 3 mm wywierć 8 otworów pilotowych w panelu drewnianym o 

głębokości 12 mm, używając otworów w ramie drzwi jako przewodnika. 

  

UWAGA:  

Ważne jest, aby wszystkie otwory były wywiercone na odpowiednią głębokość, aby uniknąć 

pękania drewna podczas montażu twardego drewna. Należy również uważać, aby nie 

przewiercić drzwi na wylot.  

7. Znajdź 8 śrub ST4*35 mm dostarczonych wraz z urządzeniem.  

8. Za pomocą śrubokręta krzyżakowego wkręć po jednej śrubie w każdy z 6 otworów 

pilotowych i przykręć do drzwi, zgodnie z rys. C. Uważaj, aby nie dokręcić śrub zbyt mocno. 

Upewnij się, że śruby przylegają równo do dna kanału. Zdejmij zaciski z drzwi.  

 

UWAGA: Jeśli po zdjęciu zacisków panel wymaga dodatkowej regulacji, lekko poluzuj każdą 

śrubę  

śruby i wyreguluj panel zgodnie z potrzebami. Po zakończeniu dokręć śruby.  

 

9. Zaczynając od narożników, ponownie zamontuj uszczelkę w kanale uszczelki w ramie, 

mocno dociskając ją do miejsca montażu. Upewnij się, że uszczelka jest całkowicie osadzona 

w kanale.  

 

UWAGA:  
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Jeśli uszczelka nie jest całkowicie osadzona w kanale, drzwi nie będą się prawidłowo 

zamykać. Może to uniemożliwić aktywację przełącznika drzwi i spowodować zatrzymanie 

chłodzenia szafki na wino. 

 

 

Zobacz rys. A, rys. B i rys. C poniżej. 

 

 

 

 


